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PL: Gwarancja obejmuje okres 2 lat od daty zakupu na terenie Polski i jest wazna tylko z dokumentem zakupu - paragonem lub
faktura. Gwarancja nie obejmuje uszkodzefi powstalych w wyniku przepigé elektrycznych, uderzen pioruna i uszkodzen
mechanicznych. Gwarancja wazna tylko jesli montazu oprawy dokonala osoba z odpowiednimi uprawnieniami elektrycznymi i
obejmuje naprawe lub wymiang produktu na wolny od wad lub zwrot zaplaconej kwoty. W razie stwierdzenia wady produkt nalezy
przeslaé na adres: Temar sp.  0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestoréw 12 lub zwrocié w punkcie zakupu. Naprawa nie powinna
potrwaé dhuzej niz 14 dni roboczych. Gwarancja nie wylaeza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych z
przepisow o rekojmi za wady rzeczy <prz£dane] Prace zwigzane z konserwacja oraz wymiang Zarowki nalezy wykonac przy
napigciu 1 az zarowka wystygnie. Czysci¢ za pomocg migkkiej szmatki. EN: The warranty

covers a period of 2 years from (he dale of purchase in Poland and is valid only with a purchase document - a receipt or an invoice.
The warranty does not cover damage caused by electrical surges, lightning strikes, and mechanical damage. The warranty is valid
only if the luminaire was installed by a person with the appropriate electrical qualifications and covers repair or replacement of the
product free of defects or a refund of the paid amount. If a defect is found in the product, it should be sent to the address: Temar sp. z
0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 or returned to the point of purchase. The repair should not take longer than 14 working
days. The warranty does not exclude, limit, or suspend the buyer's rights resulting from the provisions of the warranty for defects in
the sold item. Work related to maintenance and bulb replacement should be performed with the power supply disconnected and after
Wailmg until the bulb cools down. Clean with a soft cloth. DE: Die Garantie deckt einen Zeitraum von 2 Jahren ab dem Kaufdatum
in Polen ab und ist nur mit inem Kaufdokument - cinem Belcg oder ciner Rechnung - giltig. Dic Garantic deckt keine Schiden ab,
die durch elektrisch und Schiden verursacht wurden. Die Garantie ist nur giiltig,
wenn die Leuchte von einer Person mit den elektrischen Quali i installiert wurde und Reparaturen oder den
Austausch des Produkts bei Mij iheit oder cine des gezahlten Betrags abdeckt. Wenn cin Defekt im Produkt
festgestellt wird, sollte es an die Adresse Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 gesendet oder an den Kaufort
zuriickgegeben werden. Die Reparatur sollte nicht linger als 14 Arbeitstage dauern. Die Garantic schlieft, beschrinkt oder
suspendiert nicht die Rechte des Kiufers, die sich aus den Bestimmungen der Garantie fiir Méingel an der verkauften Ware ergeben.
Arbeiten im Zusammenhang mit Wartung und Lamp, sollten bei und nach dem Abkiihlen
der Lampe durchgefiihrt werden. Mit einem weichen Tuch reinigen. FR: La garantie couvre une période de 2 ans 4 compter de la
date dachat en Pologne ct n'est valable quavec un document dachat - un regu ou une facture. La garantie ne couvre pas les

causés par les les coups de foudre et les dommages mécaniques. La garantie n'est valable que si
le luminaire a été installé par une personne ayant les qualifications électriques appropriées et couvre la réparation ou le
remplacement du produit sans défaut ou le remboursement du montant payé. Si un défaut est trouvé dans le produit, il doit étre
envoyé a l'adresse Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestoréw 12 ou retourné au point d'achat. La réparation ne devrait pas
prendre plus de 14 jours ouvrables. La garantie n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de 'acheteur découlant des dispositions de
la garantie pour les défauts de l'article vendu. Les travaux liés a l'entretien et au remplacement de I'ampoule doivent étre effectués
avec l'alimentation débranchée et aprés avoir attendu que I'ampoule refroidisse. Nettoyer avec un chiffon doux. ES: La garantia
cubre un periodo de 2 afios a partir de la fecha de compra en Polonia y solo es valida con un documento de compra: un recibo o una
factura, La garantia no cubre dafios causados por sobretensiones eléctricas, rayos y dafios mecanicos. La garantia solo es valida si la
luminaria fue instalada por una persona con las calificaciones eléctricas i y cubre la ion o el del
producto sin defectos o un reembolso del monto pagado. Si se encuentra un defecto en el producto, debe enviarse a la direccion
Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Miclec, ul. Inwestorow 12 0 devolverse al punto de compra. La reparacion no debe tomar ms de 14 dias
hébiles. La garantia no excluye, limita ni suspende los derechos del derivados de las de la garantia por
defectos en el articulo vendido. Los trabajos relacionados con el mantenimiento y el cambio de bombillas deben realizarse con la
fuente de alimentacion desconectada y después de esperar a que la bombilla se enfiie. Limpiar con un pafio suave. IT: La garanzia
copre un pcnodo di 2 anni dalla data di acquisto in Polonia ed ¢ valida solo con un documento d’acqulslo una ricevuta o una fattura.
La garanzia non copre i danni causati da sovratensioni elettriche, fulmini ¢ danni meccanici. La garanzia ¢ valida solo se il
dispositivo di illuminazione ¢ stato installato da una persona con le adeguate qualifiche elettriche e copre la riparazione o la
sostituzione del prodotto senza difetti o un rimborso dell'importo pagato. Se viene riscontrato un difetto nel prodotto, deve essere
inviato all'indirizzo Temar sp. 20.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 o restituito al punto di acquisto. La riparazione non
dovrebbe durare pi di 14 giomi lav orativi. La garanzia fion esclude, limita o sospends § diriti dell'acquirente derivanti dalle
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della garanzia per difetti del prodotto venduto. I lavori relativi alla ealla della
devono essere eseguiti con l'alimentazione scollegata e dopo aver atteso che la lampadina si raffreddi. Pulire con un panno morbido.
CZ: Zaruka pokryva obdobi 2 let od data nakupu v Polsku a plati pouze s dokladem o nékupu - uétenkou nebo fakturou. Zaruka
i vyboji, bleskem a mechanickym poskozenim. Zéruka plati pouze tehdy, pokud byl

elektrickou kvalifikaci a pokryvé opravu nebo vyménu produktu bez vad nebo
vriiceni zaplacené Estky. Pokud je vyrobek vadny, mél by byt zaslin na adresu Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Miclec, ul. Inwestoréw 12
nebo vrécen na misto nakupu. Oprava by neméla trvat déle nez 14 p ich dnii. Zaruka nevylucuje, ani neodklada
préva kupujiciho vyplyvajici z ustanoveni zéruky na vady prodaného zbo. Price souvisejici s Gdrzbou a vymenou Zhrovky by mély
byt provéadény s odpojenym napajenim a po dekéni, dokud zérovka nevychladne. Cistéte mekkym hadfikem. HU: A garancia a
vésirlds diumitsl szamitott 2 évig érvényes Lengyelorszigban és csak a vasirldsi dokumentummal - blokk vagy szimla - érvényes.
A garancia nem fed le olyan karokat, amelyeket és Kai karok okoztak. A
garancia csak akkor érvényes, ha a az adott el épesite 6 személy telepitette, és az ingyenes

é izt vagy termé altatast nydjtja hibaktol mentesen, vagy visszatériti a fizetett Gsszeget. Ha a termék hibds, az
alabbi cimre Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 kell elkiildeni vagy visszakiildeni az értékesitési helyre. A javitas
nem tarthat tovabb 14 munkanapndl. A garancia nem zéja ki, korlitozza vagy felfliggeszti a visirl6 jogaikat a hibsan eladott
termék garancidjanak el6irasaitol eredden. A karbantartassal és az munkakat
mellett & az izz6 lehiilésének megvardsa utan kell elvégezni. Tisztitsa meg puha ruhéval. RO: Garantia acoperd o perioada de 2 ani
de la data achizitionarii in Polonia si este valabila doar cu un document de achizitie - un bon fiscal sau o facturd. Garantia nu acopera
daunele cauzate de supratensiuni electrice, descarcari electrice si daune mecanice. Garantia este valabila doar daca limpada a fost
instalata de o persoand cu calificari electrice corespunzitoare si acopera repararea sau inlocuirea produsului fara defecte sau
rambursarea sumei platite. Daca se constatd un defect in produs, acesta trebuie trimis la adresa Temar sp. z 0.0., 39 -300 Mielec, ul.
Inwestorow 12 sau returnat la punctul de achizitie. Repararea nu trebuie sa dureze mai mult de 14 zile lucrtoare. Garantia nu
exclude, nu limiteaza sau nu suspenda drepturile cumpiratorului rezultate din prevederile garanuel pentru defeclele produsului
vandut. Lucrdrile legate de intretinere §i inlocuirea becului trebuie efectuate cu sursa de 4 si dupa asteptar
péni cand becul se riceste. Curatati cu o cérpa moale. SL: Garancija krije obdobje 2 let od datuma nakupa v Poljski in velja le z
nakupnin dokumentom - ratunom ali fakturo. Garancija ne krije Skode, ki nastanco zaradi elekricnih sunkov, udarcev strel in
mehanskih poskodb. Garancija velja le, ¢e je svetilka SEena s strani osebe z jami in krije
popravilo ali zamenjavo izdelka brez napak ali vragilo placanega zneska. Ce se v izdelku ugotovi napaka, jo je treba poslati na
naslov Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 ali jo vriti na mesto nakupa. Popravilo ne sme trajati ve¢ kot 14
delovnih dni. Garancija ne izklju¢uje, ne omejuje ali ne suspendira pravic kupca, ki izhajajo iz dolocb garancije za napake pri
prodanem izdelku. Dela v zvezi z vzdrzevanjem in zamenjavo Zarnice je treba izvajati pri izklopljenem omreznem omrezju in
pocakati, da se zarnica ohladi. Ogistite z mehko krpo. HR: Jamstvo pokriva razdoblje od 2 godine od datuma kupnje u Poljskoj i
vrijedi samo s dokumentom kupnje - racunom ili fakturom. Jamstvo ne pokriva Stetu uzrokovanu elektri¢nim udarima, udarima
groma i mehanic¢kim oste¢enjima. Jamstvo vrijedi samo ako je rasvjeta instalirana od strane osobe s odgovarajucim elektrotehnickim
kvalifikacijama i pokriva popravak ili zamjenu proizvoda bez nedostataka ili povrat placenog iznosa. Ako se u proizvodu pronade
nedostatak, treba ga poslati na adresu Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 ili vratiti na mjesto kupnje. Popravak ne
bi trebao trajati duze od 14 radnih dana. Jamstvo ne iskljucuje, ne ogranicava niti ne obustavlja prava kupca koja proizlaze iz
odredbi jamstva za nedostatke prodanog predmeta. Radove vezane uz odrzavane i zamjenu zarulie treba izvoditi s iskljucenim
napajanjem i nakon éekanja da se Zarulja ohladi. Oistite mekom krpom. UA: Tapanti NOWHPIOETHCA Ha M1EpioA 2 pokit 3 ari

nokynkn B Honbig Ta siicka e 3 TpO NOKYTIKY - abo p arryporo. aparrris e
TIOMMPIOETECA HA TIOMKOUKEHHS, CTIPHYMHEH] CTPHOKaMU CTPYMY, ylapaMu Ta

Taparis fifica Il B TOMY BHIAIIKY, AKIIO CBITHILHHK Oys it 008010 3 bi i
OLIMPIOETLCA Ha PEMOHT aG0 3aMiHy BHpoOy Ge3 AedexTip ato i cymn. Y pasi edpexTy B TOBapi

fioro citia BimpasiT 3a apecoro Temar sp. 7 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestoréw 12 aGo HoBepHyTH B yHKT HpWGaHHS
PEMONT He NOBHNCH TpHBATH Giltbitie 14 poGounx uiis. [apanTis He BHKIIOUAE, He OGMEAKYE Ta HE IPH3YIHHAC NPABA NOKYIILA, 1O
BUILIMBAIOT i3 NOJIOKeHb FapaHTii Ha fedeKTh npo)laHoro ToBapy. PoGOTH, 110B's3ai1i 3 TeX0BCYTOBY BAHHAM | 3aMiHOIO JIAMIIONKH,
cain HTIpH Bt y Jukepeni TOKH JIAMIIOUKa 0XO/I0HE. OUHCTITh M’SKOI0 TKAHHHOIO.
BG: l'apanmmaTa € 3a IepHOI OT 2 TOIMHM OT JIaTaTa Ha nkynyna(-xe B [Tomma 1 BaKM caMo C IOKYMEHT 3a MOKYTIKa - KacoBa
©Oenexia nin (akrypa. [apanisTa He IOKPHBA MOBPE/IH, IPHYHHEHH OT EJICKTPHUCCKH Y/IAPH, YIAPH OT MBIIHHS H MEXaHHYHH
moBpe. ['apaHIMATa e BaJHIHA CaMO aKO OCBETHTETHOTO TA/IO € MOHTHPAHO OT JIHIIE ChC ChOTBETHATA e/IeKTPHYeCKa
KBAM(UKALA 1 IOKPHBA PEMOHT WM 3aMsiHa Ha PojtyKTa Ge3 JIeeKTH Wi Bhb3CTAaHOBSBAHE Ha 3aIiaTeHaTa cyma. AKo ce
YCTanOBH feheKT B MPOKyKTa, TOii TPsiGBa 1a Gb e M3npaten Ha apec Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 wii
BLPHAT Ha MACTOTO Ha 3aKyTyBaHe. PeMOHTET He TpsiOBa 1a OTHeMa ioBeve o 14 paGorhn i, [apauiniaTa He H3KTIONBa,
OrpaHIUABA HTH CTIHPA ABATA Ha KyMlyBaya, MPOHSTHYAIH OT Ha v 3a ncherTn B aprikym.
PaGoTHTe, CBLP3AHH C OJUIPAKKATA H CMAHATA Ha KpYIIKATA, TPAOBA 1 Ce H3BHPLIBAT PH M3K.TIOUEHO 3aXPAHBAHE 1 CIE
W3daKBane, OKATO Kpyuikara nscrune. [louncrere ¢ Meka kbpra. SV: Garantin omfattar en period pd 2 ér fran inkopsdatum i Polen
och galler endast med ett kopedokument - ett kvitto eller en faktura. Garantin ticker inte skador orsakade av elektriska
och iska skador. Garantin géller endast om armaturen har installerats av en person med limpliga

elektriska kvalifikationer och ticker reparation eller byte av produkten utan defekter eller dterbetalning av det inbetalda beloppet.
Om et fel uppticks i produkten ska den skickas till adressen Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestoréw 12 eller returneras ill
inkopsstillet. Reparationen bor inte ta lingre tid &n 14 arbetsdagar. Garantin utesluter, begréinsar eller upphéver inte koparens
rittigheter som foljer av garantins bestimmelser for defekter i den salda varan. Arbete relaterat till underhéll och glodlampsbyte bér
utforas med stromforsorjningen frankopplad och efter att ha vintat tills glddlampan svalnat. Rengdr med en mjuk trasa. PT: A
garantia cobre um periodo de 2 anos a partir da data de compra na Polénia e ¢ valida apenas com um documento de compra - recibo
ou fatura. A garantia ndo cobre danos causados por surtos elétricos, raios e danos mecéanicos. A garantia s6 ¢ vilida se a luminaria
tiver sido instalada por pessoa com as qualificagdes elétricas adequadas ¢ cobre a reparagéo ou substituigdo do produto sem defeitos
ou a devolugio do valor pago. Caso seja constatado algum defeito no produto, este devera ser enviado para o enderego Temar sp. z
0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestoréw 12 ou devolvido ao ponto de compra. A reparagdo nao deve demorar mais de 14 dias uteis. A
garantia ndo exclui, limita ou suspende os dmm do comprador resultantes do disposto na garantia por defeitos do artigo vendido.
Os trabalhos coma 30 da lampada devem ser executados com a alimentagio desligada e apos
esperar que a limpada arrefega. Limpe com um pano macio. ET: Garantii kehtib 2 aastat ala(es ostukuupievast Poolas ja kehtib
ainult ostudokumendi — kviitungi voi arvega. Garantii ei kata @i
kahjustusi. Garantii kehtib ainult juhul, kui valgusti paigaldas vastava elektrialase kvahf'ka!sloomgn isik ja see holmab toote
defektideta remonti voi asendamist voi tasutud summa tagastamist. Kui tootel avastatakse defekt, tuleb see saata aadressile Temar

o. -300 Mielec, ul. Inwestorow 12 vdi tagastada ostukohta. Remont ei tohiks kesta kauem kui 14 t66paeva. Garantii ei
ta, piira ega peata ostja digusi, mis tulenevad miitidud kauba puuduste garantii sitetest. Hoolduse ja pimivahetusega seotud toid
tuleks teha viljaliilitatud toiteallikaga ja pirast pirni jahtumise ootamist. Puhastage pehme lapiga. LV: Garantija attiecas uz 2 gadu
periodu no pirkuma datuma Polifa un ir speka tikai ar pirkuma dokumentu — éeku vai rékinu. Garantija neattiecas uz bojajumiem, ko
izraistjusi elektriskie parspriegumi, zibens sperieni un mehaniski bojajumi. Garantija ir speka tikai tad, ja gaismekli uzstadtjusi
persona ar atbilstosu elektrisko kvalifikaciju, un ta attiecas uz preces bez defektiem remontu vai nomainu vai iemaksatas summas
atmaksu. Ja precei tick konstatats defekts, a janosiita uz adresi Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Miclec, ul. Inwestoréw 12 vai jaatgric.
iegades vieta. Remonts nedrikst ilgt ilgak par 14 darba dienam. Garantija neizsledz, neierobezo un neaptur pirceja tiesibas, kas izriet
no garantijas noteikumiem par pardotas preces defektiem. Darbi, kas saistiti ar apkopi un spuldu nomainu, javeic ar atvienotu
stravas padevi un nogaidot, Iidz spuldze atdziest. Tiriet ar mikstu dréninu. LT: Garantija galioja 2 metus nuo pirkimo Lenkijoje datos
ir galioja tik su pirkimo dokumentu — kvitu arba saskaita faktiira. Gardniua i Zalai, atsi i dél elektros virdj
#aibo smigio ir mechaniniy pazeidimy. Garantija galioja tik tuo atveju, jei Sviestuva i elektros kvalifik
turintis asmuo ir apima be defekty gaminio remonta ar keitima arba sumokétos sumos grazinima. Nustaius prekes triikuma, ja reikia
siysti adresu Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Miclec, ul. Inwestorow 12 arba grazinti j pirkimo vietg. Remontas neturéty trukti ilgiau nei
14 darbo dieny. Garantija neatmeta, neapriboja ir nesustabdo pirkéjo teisiy, kylanéiy i garantijos nuostaty dél parduodamos prekés
defekty. Darbus, susijusius su priezitira ir lempugiy keitimu, reikia atlikti atjungus maitinima ir palaukus, kol lemputé atvés.
Nuvalykite minkstu skuduréliu. EL: H eyyinon xolimte: mepiodo 2 e and my npspopurvia ayopds oy Tokovia xon toydet
H6VO E TAPAGTATIKG ayopéLs - amédEEn 1 Tipordyto. H eyybnon dev kakdmret Cniuiée mov mpokaAobvTal amd NAEKTPUGES
VREPTAGELS, KepaVOG Kat pyavikég PAdBec, H eyyinom 1oxbet tovo siv To goTioTikd £xet Tomofenei ard Gropo e T
KarTéAAnAa NAEKTPOAOYIKA TPOGOVTOL Kt KAABTTEL ETIGKEVY 1) AVTIKATAGTACT Tob MPOTOVTOS Ywpic EaTIGNATA § EMGTPOQT Tov
Katain0évog mocob. Eav Stumotedet ehdrtopa oo Tpoidv, du mpémet va aroctaket ot dietBuvon Temar sp. 0.0, , 39 -300
Miclec, ul. Inwestoréw 12 va emiotpupe oo onsio ayopi, H emioweu dev mpémst vi Stopréost nspioadtepo and 14 epydotpsg
népeg, H eyyinon dsv amowhsist, mepiopiCet 1 avGOTEMAE! T SIKMGATE TOD (7OPUOTA MOV GROPPEOLY ad TIS dlaTEIS T
£yyinong e B o0 {uevo. Ot 6pyoisg 7OV GYEEHLOVIUL 1 T GUVEPION Kkt TV AVIKTGOTUON 700
Aepeiio: Bo: TPETEL VG EXTEMOGVIOL JE OTOGUVSEBEHEVO TO TPOPOBOTIKS il 6T 06 VOV HEXPLVEL KPUGOEL 0 AOTTAPUL.
Kafapiote e évat paxd mavi, FI: Takuu Kattaa 2 vuona osmpmvasla Puolassa ja on voimassa vain ostoasiakirjan - uitin tai laskun
kanssa. Takuu ei kata sdhkojanni ia vaurioita. Takuu on voimassa vain,
jos valaisimen on asentanut sihkdalan pitevyys omaava henk110 ja se kattaa tuotteen virheeton korjauksen tai vaihdon tai maksetun
summan palautuksen. Jos tuotteessa havaitaan virhe, se tulee lihettdd osoitteeseen Temar sp. z 0.0. , 39 -300 Mielec, ul. Inwestorow
12 tai palauttaa ostopaikkaan. Korjaus kesti enintiiéin 14 tydpiivaa. Takuu ei sulje pois, rajoita tai keskeytd ostajan oikeuksia, jotka
johtuvat takuuehdoista myydyn ttuotteen Huoltoon ja polttimon vaihtoon liittyvat tydt tulee suorittaa virransyottd Katkaistuna ja sen
jiilkeen, kun on odotettu polttimon jaahtymisti. Puhdista pehmedllé liinalla




